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Lomzer shṭime⁩ - ⁨לאמזער שטימע⁩, 2 kwietnia 1928 

 

strona nr. 1 

 

 

ręcznie: Nakł. 300 egz. 

 

Prayz 30 gr. 

 

Lomzer Shtime 

 

Akhter yohrgang Nr 3 

 

Lomzer Shtime 

A gezelshaflikh-politish-literarishe tsayt-

shrift. 

 

Anonsen prayz: 

a mikol makom shure 

oyf der 1-ter zayt 15 gr. 

in tekst       zayt   20 gr. 

nokhn tekst  zayt   12 gr. 

 

Adres fun der redaktsye un administratsye: 

Łomża “Hatechija” Rządowa 20 

Far geld-zendingen: 

A.Domowicz, Senatorska 7. 

 

ręcznie: Nakł. 300 egz. 

 

Cena 30 gr. 

 

Lomzer Sztyme-Głos Łomżyński 

 

Ósmy rok wydania  Nr 3 

 

Głos Łomżyński 

Czasopismo społeczno-polityczno- 

literackie. 

 

Cennik anonsów: 

w różnych miejscach linii tekstu 

na pierwszej stronie 15 gr. 

w stronie tekstu 20 gr. 

po stronie tekstu 12 gr. 

 

Adres redakcji i administracji: 

Łomża “Hatechija” Rządowa 20 

Do przesyłek pieniężnych: 

A.Domowicz, Senatorska 7. 
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Abonaments-prayz: 

yehrlikh 4.80 zlotes 

½ yor    2.40 zlotes 

¼ yor    1.20 zlotes 

eynts. numer 0.40 zlotes 

 

poniedziałek 2 kwietnia 1928 r.=  

montog  12 nisan/ marzec-kwiecień 

1928/5688 

 

Inhalt: 

 

Nokh di vahlen- Quis; Der “Haynt” un di 

provints- Simkhe Sapirshteyn; Lomzer 

Shpigele-felieton-Alfami; Fun Shtodt-Rat; 

Khronik, gratulatsyes un anonsen. 

 

Bank Spółdzielczy w Łomży  

Stary Rynek 19  

Kooperative Bank in Lomzsha 

Nehmt on tsu erledinen alerley inkaso- 

operatsyes vi oykh geld-onvayzungen oyf 

gants Poylen. Bilig un pinktlikh. 

Nehmt oykh on vkladen un obshporungen 

fun 5 zl. on oyf zehr ginstige bedingungen. 

 

Bank Kreditovi in Lomzsha 

erledigt alerley bank operatsyes vi: veksel un 

frakhten-inkaso, onvayzungen oyf gants 

Poylen un oykh oyf oysland. Nehmt on 

vkladen un oyf loyfender rekhenung oyf 

ginstige bedingungen. 

– 

Cena abonamentu: 

rocznie 4.80 zł. 

½ roku  2.40 zł. 

¼  roku 1.20 zł. 

pojedynczy numer 0.40 gr. 

 

 poniedziałek 2 kwietnia 1928 r.= montog  12 

nisan/ marzec-kwiecień 

1928/5688 

 

Zawartość: 

 

Po wyborach- Quis; “Haynt”(Dziś) i 

prowincja- Symche Sapirsztejn; 

Zwierciadełko Łomżyńskie-felieton-Alfami; 

Z Rady Miejskiej; Kronika, gratulacje i 

anonse. 

Bank Spółdzielczy w Łomży  

Stary Rynek 19 

Kooperatywny Bank w Łomży  

podejmuje się wykonania różnego rodzaju 

operacji inkaso jak również instruktaży 

finansowych na całą Polskę. Tanio i 

dokładnie. 

Podejmujcie także wkłady i oszczędności od 

5 zł na bardzo sprzyjających warunkach. 

Bank Kredytowy w Łomży  

wykonuje różnego rodzaju operacje bankowe 

takie jak: wekselowe i frachtowe inkaso, 

instruktaże na całą Polskę jak też za granicę. 

Podejmujcie wkłady i na rachunek bieżący na 

sprzyjających warunkach. 

– 
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Keyne gefehrlikhe eksprimenten ! 

Zorgzame muters 

benutsen tsum pflegen 

di kerperlekh fun zeyere kinder 

nor di zait 25 yohr oysgeprubte 

puder, zeyf un krem 

“Bebe Szofmana” 

– 

Ikh koyf es- kartofel un viezen - hey 

vagonenvayz, ikh bet mir tsushikn oferten. 

 

     I. SISALE 

Berlin -Halensee 

Joachim-Friedrichstr. 49. 

Tel. Pfalzburg 5365. 

– 

“Shtroksolin” kosher lePesakh mitn habasher 

fun higen rov shlit``a. 

A kokos- fets vos hot der zelben geshmak vi 

genzen-shmalts un kon benutst veren tsu 

gerikhten fleyshige vi milkhige.Tsu bekumen 

in ale shpayz-kromen. 

Kh. B. Shtroks, Alter Mark 21. 

– 

 

Khaye Podbielske- Arye Katsonik 

nesuim 

rosh khakoydesh nisan 1928 Tel Aviv. 

– 

Lekhavereynu Simkha uPeshe Orlovski 

lehuledet lehem bat lehem ulavihem segan 

hayor shelanu mar M. Orlovski mazl tov 

Vead Hahistadrut Hatsionit “Hatkhiya” 

Żadnych ryzykownych eksperymentów 

Troskliwe matki 

używają do pielęgnacji 

ciała swoich dzieci 

tylko od 25-ciu lat wypróbowane 

puder, mydło i krem 

“Bebe Szofmana” 

– 

Skupuję kartofle spożywcze oraz  siano z łąki 

wagonami, proszę o przesyłanie mi ofert. 

I. SISALE 

Berlin -Halensee 

Joachim-Friedrichstr. 49 

Tel. Pfalzburg 5365. 

– 

“Sztroksolin” koszerne na Paschę z 

najlepszym błogosławieństwem 

miejscowego rabina. Tłuszcz kokosowy, 

który smakuje jak smalec gęsi i może być 

używany do przyrządzania dań mięsnych jak 

też mlecznych. Do nabycia we wszystkich 

sklepach spożywczych. 

Ch. B. Sztroks, Stary Rynek 21. 

– 

Chaja Podbielska- Arje Kaconik 

biorą ślub 

na początku miesiąca nisan/marzec kwiecień 

1928 w Tel Awiwie. 

– 

Naszym przyjaciołom Symcha i Pesza 

Orłowskim z okazji narodzin córki naszego 

wiceprezesa pana M. Orłowskiego życzymy 

szczęścia 
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beLomze. 

 

 

– 

Lekhavereynu Simkha uPeshe Orlovski 

brokhes mazl tov levavit lehuledet bitam  

A.Draznin, A. Ofenberg, A. Rozenvaser. 

– 

Hinenu mishtatfim beevlo hakoved shel 

mekhutanenu harov Yakev Yehushe Zaritski 

khup``e bladak leragley mota shel ishto 

harabinit Pelte-Gitl nishmato eyden. 

Lomze, Isroel Loynski raayato vebim'heira 

v'yameinu. 

– 

Mishtatfim anu betsaro hagdol shel 

mekhutenenu mar Hilel Lerman bePinsk 

leragley mota shel ishto Ester nishmato 

eyden. 

Baavodato hatsionit yenukham. 

 

 

Isroel Loynski raayato vebim'heira 

v'yameinu. 

—-- 

Zuntog un montog kol hamoed Pesakh veren 

durkh unz ayngeordent in zal fun Folks-

Hoyz, Vieiska 1 (dem teater-zal fun “Reduta” 

hoben mir nisht gekont bekumen) 2 

forshtelungen fun a berihmter opereten trupe, 

velkhe vet oysfihren “Dem blinden maler” un 

“Lyuvke molodets”. Mir beten di gezelshaft 

untertsushtitsen unzere unternehmungen. 

Komitet Organizacji Syjonistycznej 

„Odrodzenie”w Łomży. 

– 

Naszym przyjaciołom Symcha i Pesza 

Orłowskim życzenia błogosławieństwa 

bożego z okazji narodzin córki 

A.Draznin, A. Ofenberg, A. Rozenwaser. 

– 

Łączymy się w głębokiej żałobie z naszym 

teściem reb Jakew Jehusze  Zaryckim mężem 

prawym z powodu śmierci jego żony 

rabinowej Pelte-Gitl jej dusza w raju. 

Łomża, Izrael Lojnski prędko za dni naszych 

amen. 

– 

Łączymy się w wielkim bólu z naszym 

teściem Panem Hilelem Lermanem w Pińsku 

z powodu śmierci jego żony Ester jej dusza w 

raju. 

Niech spocznie w swej pracy syjonistycznej. 

Izrael Lojnski prędko za dni naszych amen.  

– 

 

W niedziela i poniedziałek w półświęto 

Paschy organizujemy w sali Domu 

Ludowego, Wiejska 1 (sali teatralnej 

“Reduty” otrzymać nie mogliśmy) 2 

przedstawienia znanej trupy operetowej. 

która wykona “Ślepego malarza” i “Lowka 

maładiec”. Prosimy społeczność o wsparcie 

naszych przedsięwzięć. 

 

Zarząd “Żydowskiego Klubu Sportowego” w 
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Fervaltung fun “Yid. Sport-Klub” in Lomza. 

– 

 

Fun der redaktsye. Tsulib tekhnishe sibes 

geht aroys der hayntiger numer in 8 zayten, 

di fehlende tsugeshikte notitsen un 

korespondentsen velen deriber araynkumen 

in kunftigen numer 

 

Łomży. 

– 

Od redakcji. Z powodów technicznych 

dzisiejszy numer wychodzi w 8-iu 

stronicach, a co za tym idzie, brakujące 

wysłane noty i korespondencje wejdą w 

numer przyszły.  

 

strona nr. 2 

 

 

“Lomzer Shtime” 

 

Nokh di vahlen 

 

Di vahlen hoben zikh geendigt mit`n zig fun 

natsyonalen Judentum. 

Yetst iz shoyn far alem klor ver es hot di 

hegemonye oyf der yudisher gas, ver es 

bezitst dem aynflus un hashpoe oyf di 

yudishe masen. 

Di algemeyne tsuzamenshtelung fun di 

tsiferen, fun der tsohl shtimen, velkhe zenen 

in gantsen land gefalen oyf di fershidene 

yudishe listes, iz shoyn gemakht gevoren in 

der teglikhe prese- unz blaybt nor deriber tsu 

makhen dem sakh-hakol fun di vahlen oyf 

unzer heymisher grund. 

Keyn praktishen rezultat, keyn yudishen 

mandat hoben unz di vahlen nisht gebrakht 

„Głos Łomżyński” 

 

Po wyborach 

 

Wybory zakończyły się wygraną 

narodowego Judentum. 

Teraz jest już dla wszystkich jasne kto 

sprawuje hegemonię na żydowskiej ulicy, kto 

wpływa na masy żydowskie. 

 

Ogólna kompilacja liczb obrazujących ilość 

głosów, które w całym kraju przypadły 

różnym listom żydowskim, została już 

sporządzona w prasie codziennej- nam 

pozostaje więc tylko podsumowanie 

wyborów na gruncie własnym. 

 

Żadnego praktycznego rezultatu, żadnego 

żydowskiego mandatu wybory nam nie 
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un zey volten es nisht umshtand gevezen 

tsubrengen zogar in dem fal, ven es volt 

gevezen nor eyn yidishe liste, ven es volt 

geshafen gevoren a fereynigter yidisher front 

fun der Agude biz`n Bund. 

Di morale un politishe rezultaten zenen ober 

mehr vi tsufridenshtelend. Oyf an`erekh 9000 

shtimen, velkhe zenen in unzer vahl-krayz 

bay di vahlen tsum Seym gefalen oyf der liste 

fun der Minderhayts-Blok, iz der Agude 

gelungen tsu krigen sakhakl an`erekh fun iber 

dray toyzend shtimen. 

Bay di vahlen tsum Senat zehen di tsiferen 

ferheltenishen oys gor komish. 

- Oyf iber fuftsig toyzend shtimen in 

byalistoker voyevudztvo far`n Minderhayts-

Blok ken zikh di liste Nr. 33 aroysvayzen mit 

gantse 766 shtimen. 

Tsi darf men nokh velkhe es iz komentaren? 

Tsi iz di shprakh fun di kalte un trukene 

tsifer`n nisht genug klor un fershtendlikh? 

Ober nokh fiel shtarker un riziger vakst oys 

in unzer oygen der nitsokhen, ven men nehmt 

in betrakht di nisht glaykhe bedingungen fun 

kampf. 

Yo, es iz vayt nisht gevezen keyn “Fair play”, 

vi der Englender ruft es, es iz vayt nisht 

gevezen keyn glaykher un herlikher kampf. 

Fun eyn zayt: di am vayt- gehendste 

untershmitsung metsad di makht-hobende 

faktoren, gresere geld-mitlen tsu dispozitsye, 

a fulshtendige mobilizacje fun ale kli-

koydesh mit lomzer reb in der shpits, gantse 

przyniosły i nic by się w tej kwestii nie 

zmieniło nawet gdyby była tylko jedna lista 

żydowska, gdyby został stworzony 

zjednoczony front żydowski od Agudy aż po 

Bundu. 

Moralne i polityczne rezultaty są jednak 

bardziej niż zadowalające. Na mniej więcej 

9000 głosów, które w naszym okręgu 

wyborczym przy wyborach do Sejmu oddano 

na listę Bloku Mniejszościowego, Agudzie 

udało się pozyskać wszystkiego razem około 

ponad trzech tysięcy głosów. 

Przy wyborach do Senatu stosunki liczbowe 

wyglądają zupełnie komicznie. 

-Na ponad pięćdziesiąt tysięcy głosów w 

województwie białostockim oddanych na 

Blok Miniejszościowy lista Nr. 33 może się 

wykazać wszystkiego 766 głosami. 

Czy potrzeba jeszcze jakichkolwiek 

komentarzy? 

Czy mowa chłodnych i suchych cyfr nie jest 

wystarczająco jasna i zrozumiała? 

Ale jeszcze mocniej i ryzykowniej wzrasta w 

naszych oczach zwycięstwo, gdy weźmie się 

pod uwagę nierówne warunki walki. 

Tak, było to daleko nie “Fair play”, jakby to 

Anglik powiedział, nie była to w żadnej 

mierze równa i wspaniała walka. 

  

Z jednej strony: jak najdalej idące osłabianie 

ze strony posiadających władzę faktorów, 

większe środki pieniężne do dyspozycji, 

pełna mobilizacja wszystkich “naczyń 
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legyonen yeshive bokhrim, perushim fun 

Kolel, Talmud Toyre yunglekh un tinokot 

shel beit raban. 

 

 

-Un fun der tsveyter zayt: vi azoy es hoben 

oysgezehn di bedingungen, in velkhe dem 

tsveyten tsad is oysgekumen tsu fihren dem 

vahl-kampf, iz ibrig tsu dermohnen. 

 

 

Der oysgang fun di vahlen iz far unz nisht 

gevezen keyn iberrashung. Mir hoben zikh es 

andersh nisht forgeshtelt. 

Hoben mir dokh oyf di zelbe shpalten in 

rekhten bren fun vahl-kampf oysgedrikt 

unzer gloyben un fertroyen in gezunten 

khush un instinkt fun “unbekanten vehler”. 

Azoy arum iz unz nor gebliben di satisfaktsye 

tsu konstatiren, az unzer gloyben hot unz 

oykh dos mol nisht ferfihrt. 

An`iberrashung un der tsu nokh an` 

unangenehme iberrashung iz ober, vayzt oys, 

der oysgand fun di vahlen gevezen far unzere 

heymishe politiker fun Gerer Shtibel un 

Talmud Toyre, velkhe fihren shoyn 4 yohr 

beyad rama zeyer memshala in der gemeynde 

fervaltung nisht zayendig bikhlal tsu dem 

berufen un ervaksen. 

 

Zey zenen dokh gevezen zikher in zeyer 

tkifes un gegloybt, az mit`n rabonim koakh 

un mit der hilf fun di, velkhe hoben kaamat 

świętych” z rebem łomżyńskim na czele, 

całych legionów uczniów jesziwy, 

faryzeuszy z Kolelu (instytucji studiów 

talmudycznych), chłopców z Talmud Tojre 

oraz dzieciarni ze szkoły, w której wykłada 

się Torę. 

-A z drugiej strony: pozostaje wspomnieć w 

jakich warunkach przyszło wieść walkę 

wyborczą tej drugiej stronie. 

 

 

 

Wynik wyborów nie był dla nas żadnym 

zaskoczeniem. Inaczej tego sobie nie 

wyobrażaliśmy. 

Jednak w tychże podziałach, w prawym 

zapale walki wyborczej wyraziliśmy naszą 

wiarę i zaufanie w zdrowy rozsądek oraz 

instynkt “nieznanego wyborcy”. Tak oto 

została nam tylko satysfakcja konstatowania, 

że także tym razem nasza wiara nas nie 

zawiodła. 

Zaskoczeniem a do tego jeszcze przykrym 

zaskoczeniem był jednak, 

najprawdopodobniej, wynik wyborów dla 

naszych rodzimych polityków ze wspólnoty 

Geru (Góra Kalwaria) oraz Talmud Tojre, 

którzy już 4 lata wiodą z zaangażowaniem 

swoje rządy w zarządzie wspólnoty nie będąc 

zupełnie do tego powołanymi i dojrzałymi. 

Wszak byli oni pewni swej mocy i wierzyli, 

że z mocą rabinów i tych, którzy w rzeczy 

samej moc posiadają powiedzie się im teraz 
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koakh, vet zey gelingen yetst tsu veren di 

balebatim nisht nor fun der dozor shtibel, nor 

fun gantsen yudishen leben, tsum shoden fun 

natsyonalen Yudentum un fun der moderner 

yudisher kultur velkhe halt zikh yetst in 

shafen. 

Nisht keyn klenere iberrashung iz der rezultat 

fun di vahlen vayzt oys. 

 Oykh far di yenige, velkhe hoben 

nishtkukendig oyf ale varnungen, getriben a 

politishen hazard un geshtelt in kon nisht nor 

zeyer eygenem prestizsh un oytoritet, nor 

oykh dem koved un onzehn fun di amten, 

velkhe zey fernehmen in der lomzsher 

yudisher kehile, dem koved un interesen fun 

di institutsyes, velkhe zey reprezentiren. 

Mir zenen do oysen unzer reb un di rashey 

hayeshiva, velkhe hoben endlikh 

aroysgevizen zeyer emesen ponem un zikh 

ofen un untsveydetig geshtelt oyf der zayt fun 

der Agude un zikh gelozt aynshpanen in ihr 

reytvogen. 

Es iz virklikh a bitere erfohrung far a rov zikh 

tsu ibertsaygen, az di ibervigende mehrhayt 

fun zayn eda hert zikh nisht tsu tsu zayn vort 

un thut nisht zayn ferlang. 

Azoy iz shoyn ober der goyrl fun di ale, 

velkhe misbroykhen mit zeyer oytoritet un 

hashpoe un shtelen es in yeden moment in 

kon. 

Dos zelbe lozt zikh oykh zogen vegen di 

rashey-hayeshiva velkhe muzen dokh 

onkumen, oyb shoyn nisht tsu der materyeler 

w pozyskaniu kierownictwa nie tylko nad 

dozor sztiblem (urząd gminy żydowskiej), ale 

nad całym życiem żydowskim ze szkodą dla 

narodowego Judentum oraz aktualnie 

tworzonej współczesnej kultury żydowskiej. 

 

Rezultat wyborczy nie wyjawia sobą 

żadnych, najmniejszych nawet 

niespodzianek. Także dla tych, którzy nie 

bacząc na wszelkie ostrzeżenia, napędzali 

hazard polityczny, poddali ryzyku nie tylko 

swój własny prestiż i autorytet, ale także 

honor i powagę urzędów, przez nich 

sprawowanych w łomżyńskim kahale 

żydowskim, honor i interesy instytucji przez 

nich reprezentowanych. 

 

Jesteśmy tu poza naszym rabinem i szefami 

jesziwy, którzy w końcu ukazali swą 

prawdziwą twarz, otwarcie i 

niejednoznacznie opowiedzieli się po stronie 

Agudy i pozwolili się zaprząc do jej 

powozów. 

Jest to doprawdy przykre doświadczenie dla 

rabina przekonać się, że przeważająca 

większość jego grupy etnicznej nie 

wsłuchuje się w jego słowa i nie spełnia jego 

żądań. 

Ale taki jest już los wszystkich, którzy 

nadużywają swego autorytetu i wpływów i 

poddają je w każdym momencie zagrożeniu. 

To samo można by rzec o przywódcach 

jesziwy, którzy muszą wszak zwrócic się, 
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iz dokh lekhol hapakhot tsu der moraler 

shtitse fun der lomzsher yudisher gezelshaft, 

vemens vort es ken hoben a vag un bedaytung 

oykh oyf yener zayt yam, 

 

jeśli już  nie o materialne to przynajmniej o 

moralne wsparcia do łomżyńskiego 

żydowskiego społeczeństwa, którego słowo 

może mieć wagę i znaczenie także po tamtej 

stronie morza, 

 

strona nr.3 

 

 

„Lomzer Shtime” 

 

in di krayzen fun di naayive menadvim, 

velkhe shenken dokh avek zeyer shver 

ferorevete dolaren un funten nor oyf dem, az 

yudishe yunge layt zolen zitsen un osek zayn 

beToyre, keyn mol ober nisht oyf dem, az zey 

zolen zikh mitasek zayn mit vahlen un 

politik. 

Ven men hot in der rikhtiger tsayt gevorent- 

hot men zikh derfun gornisht gemakht, hot 

men es gring geshetst. Men hot a ponem tsu 

shtark gegloybt in zikh, tsu shtark gehalten 

fun der eygener politisher khokhme, tsu 

shtark gegloybt in der hashpoe fun di naye 

mekoravim, un zikh gor andersh forgeshtelt 

dem oysgang fun di vahlen un dem dat 

hakahal. 

Vi azoy es zeht ober oys der  dat hakahal, der 

vilen in politishe fizyonomye fun der 

„Głos Łomżyński” 

 

w kręgach naiwnych ludzi dobrej woli, 

którzy wszak wysyłają swoje ciężko 

zapracowane  dolary i funty tylko na to, by 

młodzież żydowska mogła siedzieć i 

zajmować się Torą, ale ni razu na to by zajęła 

się wyborami i polityką. 

Będąc u władzy w odpowiednim czasie- nic 

sobie z tego nie robiono, nie doceniano. 

Najwyraźniej zbyt mocno wierzono w siebie, 

zbyt mocno trzymano się własnej politycznej 

mądrości, zbyt mocno wierzono we wpływy 

nowych bliskich współpracowników i 

zupełnie inaczej sobie przedstawiano finał 

wyborów i opinię publiczną. 

 

Ale jak wygląda ta opinia publiczna, wola w 

fizjonomii politycznej społeczności 

żydowskiej Łomży- to wybory jasno i 
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lomzsher yudisher gezelshaft- dos hoben di 

vahlen klor un deytlikh bevizen. 

Tsi velen ober di Toyre traye tkufim, velkhe 

zitsen in vead hakahal un zogen dort aza 

groyse un breyte dea, vi oykh unzer heymishe 

nay-gebakene Bismarks fun Senatorske un 

Proyektne  fershtehn, az der oysgang fun di 

vahlen iz nisht nor zieg fun Natsyonalen 

Lager, gegen velkhen zey hoben zikh geshtelt 

in kampf, nor glaykhtsaytig oykh a 

untsutroyungs-votum fun der lomzsher 

yudisher gezelshaft far zey un zeyer masim? 

Un der iker, tsi velen zey tsihen fun dem di 

geherige konsekventsen? 

Quis. 

 

 

 

Der “Haynt” un di provints. 

(Tsum 20-yehrigen yubileum fun 

“Haynt”) 

 

In cores un payn liegt ayngehilt di breyte 

yidishe provints. 

Di monotonye fun tog teglikhen leben, vos 

frest oyf dem harts vi a vorim, di zorgen fun 

parnose, der groyzamer gerangel far 

ekzistents far derhalten zikh oyf der 

oyberflakhe fun leben-dos alts hot zikh vi a 

beyzer koshmar oysgeshpreyt iber der 

yidisher provints. 

Un bifrat nokh itst, ven tsu ale dayges vet ihr 

nokh tsurekhenen di zorgen un plogen fun di 

wyraźnie ukazały.  

Ale czy ważni adoratorzy Tory, siedzący w 

komitecie kahalnym i wygłaszający tam tak 

obszerne opinie, jak również nasi rodzimi 

świeżo upieczeni Bismarkowie z 

Senatorskiej i Projektnej rozumieją, że wynik 

wyborów jest nie tylko triumfem Bloku 

Narodowego, przeciwko któremu walczyli, 

tylko jednocześnie jest też on  votum 

nieufności łomżyńskiej społeczności 

żydowskiej dla nich i ich działalności? 

 

I co najważniejsze, czy wyciągną oni z tego 

odpowiednie konsekwencje? 

Quis. 

 

 

 

“Hajnt”(Dziś) i prowincja. 

(Z okazji 20- lecia “Hajnt”) 

 

  

Biedą i bólem spowita jest żydowska 

prowincja. 

Monotonia życia codziennego, która wyżera 

serce niczym robak, niepokoje zarobkowe, 

okrutna walka o egzystencję o utrzymanie się 

na powierzchni życia-to wszystko jak zły 

koszmar rozpleniło się po żydowskiej 

prowincji. 

 

A tym szczególniej teraz, gdy do wszystkich 

zmartwień doliczy się jej jeszcze troski i 
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groyzame shtayern, ven der yidisher soykher 

lebt in keseyder`rigen shrek metsad di 

“obrotovnikes”(azoy hot dos folk a nomen 

gegeben di sekvestratoren fun di shtayer-

amten)-iz gevis nishto vos mekane tsu zayn 

der breyter yudisher provints. 

Vilstu khapen a blik oyf der in zrog 

ayngehilter provintser mase- zolstu zikh 

avekshtelen neben a Gmiles-Khasidim Kase, 

zolstu zikh tsukuken tsu dem payn un tsores, 

noyt un elend, hunger un geveyn in di yidishe 

gemeyndes, zolstu zikh tsukuken  tsu di 

fershvartste un ferzorgte yidishe ponimer, 

mit vos far a nidergeshlogenhayt zey shtehen 

mit`n shver ferhoreveten groshen, mankhe 

mol dem letsten, mankhe mol zogar a 

geligenem bay a shokhn, in di shtayer-amten, 

vu men veynt un men tsohlt, men tsohlt un 

men veynt. 

 

Kurts, monotonye, elend, troyer, groykayt, 

noyt un afile hunger hoben oysgeshpreyt 

zeyer hershaft iber der yudisher gas, oyf der 

breyter provints. 

Dos eyntsige bisel likht, fershidenartigkayt 

un interes in dem elend un groykayt fun der 

yidisher provints-trogt arayn bli shum safek 

di yidishe prese. 

Zi breyngt ihm a grus fun der groyser un 

breyter velt, vu dos leben flist mit a shneleren 

shtrom un ritm, vu dos leben iz shehner, 

raykher un fielfarbiger. 

Zi dertsehlt ihm vegen di groyse un vikhtige 

ciężary okrutnych podatków, gdy 

handlowiec żydowski żyje w ciągłym strachu 

przed “obrotownikami”(tak ludzie zwą 

sekwestratorów z urzędów podatkowych)- z 

pewnością nie ma czego zazdrościć szerokiej 

żydowskiej prowincji. 

Jeśli chcesz rzucić okiem na tę spowitą troską 

masę prowincjonalną – musisz stanąć przy 

Gmiles-Chasidim Kase (bezprocentowa kasa 

pożyczkowa)  przypatrzeć się biedzie i 

nieszczęściu, niedostatkowi i mizernocie, 

głodowi i lamentom żydowskiej gromady, 

powinieneś się przyjrzeć poczerniałym i 

zatroskanym twarzom żydowskim, z jakim 

przygnębieniem stoją z ciężko zaharowanym 

groszem, czasem ostatnim, czasem nawet 

leżącym u sąsiada, w urzędzie podatkowym, 

gdzie się płacze i płaci, płaci i płacze. 

W skrócie, monotonia, nieszczęście, boleść, 

szarość, nędza a nawet głód rozpanoszyły się 

na żydowskiej ulicy, na szerokiej prowincji. 

Jedyną odrobinę światła, różnorodności i 

zainteresowania w nędzę i szarość 

żydowskiej prowincji- wnosi bez wątpienia 

prasa żydowska. 

 Przynosi jej wieści z wielkiego i szerokiego 

świata, gdzie życie płynie szybkim 

strumieniem i rytmem, gdzie życie jest 

piękne, bogate i wielobarwne. 

Opowiada ona prowincji o wielkich i 

ważnych wydarzeniach z różnych dziedzin 

nauki, o zwycięstwie człowieka nad naturą, o 

wszystkich wydarzeniach o charakterze 
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geshehnishen oyf ale gebiten fun der 

visenshaft, vegen zieg fun mensh iber der 

natur, vegen ale geshehnishen fun politishen, 

gezelshaftlikhen un kulturelen kharakter. 

Mit eyn vort, zi shaft a kontakt tsvishen ihm 

un der groyser un breyter velt. 

 

Es gefint oykh der lezer in der yidisher prese 

a ekho, a viderklang fun zayne layden, 

dayges un tog-teglikhe zorgen. Er zeht in ihr 

vi in a shpigel zayn eygen leben. 

Bezunders tayer un lieb iz dem lezer der 

mitgefiel un fershtendnish metsad der 

yidisher prese far zayne noyten un 

bederfenishen. 

Un nokh nehnter iz ihm di yidishe prese 

derfar, vayl zi shtelt zikh dokh ayn in kamf 

gegen yeder oyle, velkhe vert gegen ihm 

begangen, un kamf far zayne rekht als birger 

un Yid. 

Oft kon men zehn mit vos far a libe un 

ibergebenhayt s`iz durkhgedrungen der 

yidisher lezer tsu der yidisher prese. Prubt 

geht aroys in a prosten mitvokh neben di 

tsaytungs-agenturen oyf der provints un ihr 

vet bemerken an`emes prakhtfulen bild, vi 

grupkes mentshen: inteligenten, halb-

inteligenten, sokhrim, eynfakhe haropashne 

arbayter, ale hoben gevorfen zeyer arbeyt un 

gekumen 

politycznym, społecznym i kulturalnym. 

 

Jednym słowem, prasa stwarza kontakt 

między prowincją a wielkim i szerokim 

światem. 

Czytelnik znajduje też w prasie żydowskiej 

echo, oddźwięk jego cierpień, turbot i 

codziennych frasunków. Jak w lusterku widzi 

w niej jego własne życie. 

Szczególnie drogie i kochane czytelnikowi 

jest współczucie i zrozumienie ze strony 

prasy żydowskiej jego niedostatków i 

potrzeb. 

A jeszcze bliższa jest mu prasa żydowska z 

tego powodu, iż staje ona do boju przeciwko 

każdemu środowisku, które mu nie sprzyja, 

staje do boju za jego prawa jako obywatela i 

Żyda.  

Często można zobaczyć z jaką miłością i 

oddaniem skłania się czytelnik żydowski ku 

prasie żydowskiej. Spróbujcie udać się  w 

zwykłą środę w pobliże  agentur prasowych 

na prowincji a zauważycie prawdziwie 

wspaniały obraz, jak grupki ludzi: 

inteligenci, półinteligenci, handlowcy, prości 

haropaszni (fizyczni) robotnicy, wszyscy 

porzuciwszy swoją pracę przybywają 

 

strona nr. 4 
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“Lomzer Shtime” 

 

ervarten zayn mayestat, der yidisher prese. 

 

Der yom-tev fun der yidisher prese iz deriber 

der yom-tev fun der yidisher gas, fun der 

yidisher provints. 

Un bezunders ven der yom-tev iz ferbunden 

mit`n “Haynt” velkher iz bli shum safek di 

belyebste tsaytung oyf der yidisher gas. 

Iz dokh der yidisher lezer fun eybig on 

tsugebunden tsum “Haynt” far zayn 

oyfrikhtiger, dreyster un klorer shtelung tsu 

yeder frage un bezunders itst nokh der letster 

vahl-kompanye, bay velkher der “Haynt” iz 

azoy virdig un shtolts aroysgetreten in kamf 

far unzere natsyonale interesen. 

A kleyner fakt, velkher kharakterizirt di 

tsugebundkayt fun yidishen lezer tsum 

“Haynt”: 

In der tsayt fun di keseyderdige beys der 

vahl-kampanye konfiskaten fun “Haynt”treft 

mir on a Yid, eyner fun di, vos ikh shilder 

zeyer leben do baym onheyb, un zogt: zayt 

nisht in kas, vos ikh shtel aykh ob in miten 

gas. 

Trakht ikh mir: gevis a shtayer inyen, 

sekvestrator, oder vi zey rufen ihm 

“obrotovnik”, ekzekutsyes, ukhdima. 

Ober ven, ober vu? 

Mayn Yid thut mir a freg: ihr zent dos der 

korespondent fun “Haynt”? Yo-entfer ikh, 

„Głos Łomżyński” 

 

w oczekiwaniu jej wysokości, prasy 

żydowskiej. 

Święto prasy żydowskiej jest więc świętem 

ulicy żydowskiej, żydowskiej prowincji 

szczególnie gdy jest ono związane z “Haynt” 

(Dziś) bez wątpienia najulubieńszym 

czasopismem na żydowskiej ulicy. Wszak 

czytelnik żydowski od zawsze przywiązany 

jest do “Hajnt”z powodu  rzetelnego, 

śmiałego i jasnego ustosunkowania tego 

czasopisma do każdego pytania a szczególnie 

teraz po ostatniej kampanii wyborczej, w 

której “Hajnt” tak godnie i dumnie wystąpił 

w walce za nasze interesy narodowe. 

 

Oto mały fakt charakteryzujący przywiązanie 

czytelnika żydowskiego do “Hajnt”: 

W czasie ciągłych, podczas kampani 

wyborczej, konfiskat “Hajnt” trafia mi się 

Żyd, jeden z tych, których życie tu ilustruję 

na wstępie, i rzecze: nie gniewajcie się, że 

was zatrzymuję pośród ulicy. 

 

Myślę sobie:  z pewnością chodzi o sprawę 

podatkową, sekwestratora, albo, jak go 

nazywają “obrotownika”, i temu podobne. 

Ale gdzie tam. 

Mój Żyd stawia mi pytanie: jesteście 

korespondentem z “Hajnt”? Tak- 

odpowiadam, jeśli tak to dobrze!- odpowiada 
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oyb yo, iz gut!- ruft zikh ob der Yid. 

 

Zaytzshe azoy gut un zogt mir : a sakh kon 

obkosten aza konfiskate dem “Haynt”un tsi 

kon dem nisht hoben keyn virkung oyf zayn 

vayterer ekzistents? 

Azoy zent ir a braver mensh- hob ikh zikh tsu 

ihm obgerufen. 

Shodens zenen farhan, fershteht zikh, groyse, 

ober nisht gezorgt: der “Haynt” iz geven, iz 

do un vet zayn. 

A zelkhe Yiden, ibergegebene fraynd fun 

“Haynt”, fermogt di yidishe provints a sakh. 

Di breyte yidishe provints, velkhe tunkt zikh 

in elend un noyt, payn un tsores, shetst dem 

“Haynt”, vayl er hot dos kosher ferdint. 

 

Simkhe Sapirshteyn/Safirshteyn. 

 

 

„Lomzer Shpigele” 

 

Vahl epizoden:- 

Er hot dershpurt dem tam- ikh bin nit 

gegangen shtimen tsum Seym, ikh vel nit 

gehn shtimen tsum Senat, azoy hot opgezogt 

der altitsker mit a kategorishen ton, vayl ikh 

hob keyn mol nit geshtimt un ikh vel vayter 

oykh nit shtimen. 

 

Unzere menshen hoben ihm ober nit 

obgelozt. Kimat vi mit g`vald hot men ihm 

avekgefihrt tsu der “urne”. Ven er iz 

Żyd. 

Bądźcie łaskawi powiedzieć mi: czy dużo 

może kosztować taka konfiskata gazety 

“Hajnt” i czy nie będzie to miało wpływu na 

dalszą gazety owej egzystencję? 

Jesteście bardzo walecznym człowiekiem- 

odpowiedziałem mu. 

 Straty są, ma się rozumieć, wielkie, ale nie 

należy się turbować: “Hajnt” był, jest i 

będzie. 

Takich Żydów, oddanych przyjaciół 

“Hajnt”prowincja żydowska posiada wielu. 

Szeroka prowincja żydowska, która pławi się 

w nędzy i potrzebie, bólu i cierpieniu, 

poważa “Hajnt”, ponieważ gazeta owa na to 

poważanie uczciwie zapracowała. 

Symcha Sapirsztejn/Safirsztejn. 

 

 

„Lustereczko Łomżyńskie” 

 

Epizody wyborcze: 

Miał nosa – nie poszedłem na wybory do 

Sejmu, nie pójdę głosować do Senatu, w 

takim oto kategorycznym tonie zarzekał się 

staruszek, dlatego, że ja nigdy nie 

głosowałem i nadal głosować nie zamierzam. 

 

Nasi ludzie jednak mu nie odpuścili. Niemal 

gwałtem oddelegowano go do ”urny”. Kiedy 

dotarł z powrotem do domu, odprawił też 

swego staruszka, Idź! Też wrzuć “senatora” 

do skrzynki; My też powinniśmy mieć coś do 
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gekumen a heym tsurik, hot er oykh zayn 

altitsker geshikt, geh! Gib oykh a “senator” 

in kestele; Zolen mir oykh hoben a dea oyf 

gots velt… 

 

A palto oyf vinter iz gut. 

Der baldover hot zehr kheyshek tsu zogen a 

dea in politik, er orentirt zikh in der gantser 

frage fun 18-33, er hot oykh a shtelung (mehr 

vi der “Moment”),-ober er ken nit gehn 

shtimen. 

 

-Far vos? Unzere menshen hoben ihm 

fershoten mit fragen, ober es iz zey gants 

shver ongekumen zikh tsu dervisen di 

rikhtige sibe. Biz eyner hot ihm a zog geton 

r` Yud mestame zent ihr a fershtelter agude-

nik! Ot dos hot gevirkt ambesten un der Yud 

hot oysgezogt dem sod: er hot, nebekh, nit 

keyn oybershten beged (kapote beloshn im 

zar), - nishto mit vos aroystsugehn in gas. 

-Oyb azoy! Hoben shoyn unzer menshen 

gevust vos zey hoben tsu tohn…Er hot 

obgeshtimt un dem palto tsurik oysgetohn. 

Der Yud hot nebekh gesmakevet… 

-Ay vi gut tsu gehn in a palto in aza kelt!.. 

 

Er lerent di “Gemore” vos ale lernen. 

Beyde froyen zenen gezesen shabes bay tog 

ibern “Tsene rene”. Mir hoben oykh 

gebrakht”akhtsentlakh”. 

 

 

powiedzenia na tym bożym świecie… 

 

Dobrze jest w zimie chodzić w palcie. 

Opozycjonista/człowiek o jakim mowa 

bardzo pragnie wyrazić opinię w sprawie 

polityki, orientuje się on w całej tej kwestii 

18-33 (numery list wyborczych), ma on też 

poglądy (bardziej niż “Moment”), -ale nie 

może on wybrać się na głosowanie. 

Czemuż to? Nasi ludzie zawalili go 

pytaniami, ale dotarcie do poznania 

odpowiedniej przyczyny było dla nich 

bardzo trudne. Aż ktoś mu powiedział: panie 

Żydzie zapewne jesteście zamaskowanym 

agudowcem!To zadziałało najlepiej i Żyd 

zdradził sekret: on, biedula, nie posiada 

wierzchniego przyodziewku (kapoty w 

języku cudzym), - nie ma w czym wyjść na 

ulicę. 

-Ach to tak! Wiedzieli już nasi ludzie co mają 

robić…Zagłosował on i na powrót zdjął 

palto. Żyd nieboga posmakował… 

-Aj jak dobrze jest wyjść w palcie w taki 

ziąb!... 

 

Uczy się on “Gemory” , której wszyscy się 

uczą. 

Obydwie panie siedziały w dzień szabesowy 

nad “Cene rene” (żydowska Biblia dla 

kobiet). My przynieśliśmy też “osiemnastki”. 

- My nie weźmiemy, jednogłośnie obie 

odpowiadają nie odrywając oczu od książki. 

- Czemu?  
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-Mir velen nit nehmen, entferen beyde mit 

eyn kol, nit aroysnehmendig di kep fun 

seyfer. 

-Far vos? 

Vayl mayn zuhn lerent in der “yeshive”, hot 

er mir gebrakht a 33. 

-Un ihr froy far vos vilt ihr nit nehmen? 

-Vayl mayn zuhn iz in “bund” hot er gebrakht 

a 4. 

-Velkhe”Gemore” lerent ayer zuhn dort in 

“bund”? 

-Di zelbe vos ale lernen…Un zi zukht vayter 

dem “Tsene rene”. … 

 

 

Er iz zikh matir geder 

 

Unzer “baldover” iz a ufgeklerter, halt zikh 

far a gantsen Aristotel. Er hot unz bald 

erklert, az er vet tsum Senat shtimen far harov 

Rubinshteyn, ober… 

Vos iz der “ober” r` Yid?  Kumt un shtimt! 

 

 

 

 

ciąg dalszy na str nr.5 

 

 

 

W związku z tym, że mój syn uczy się w 

“jesziwie” przyniósł mi on 33. 

- A wy pani, czemu wy nie weźmiecie? 

- W związku z tym, że mój syn jest w 

“bundzie” przyniósł on 4. 

- Którą “Gemorę” przyswaja wasz syn tam w 

“bundzie”? 

- Tę samą, której uczą się wszyscy… Po 

czym powraca ona do drążenia “Cene rene”...  

 

 

On jest sobie przyzwoleniem na ograniczenie 

 

Nasz “opozycjonista/człowiek o jakim 

mowa” jest oświecony, uważa się za 

prawdziwego Arystotelesa. Natychmiast nam 

wyjaśnił, że w wyborach do Senatu będzie 

głosował na reb. Rubinsztejna, ale… 

Cóż to za “ale” panie Żydzie?   Przychodźcie 

i głosujcie! 

 

ciąg dalszy na str nr .5 

 

 

 

 

strona nr. 5 
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Lomzer Shtime 

 

Fun Shtodt- Rat 

 

Mitvokh dem 21-3 hot zikh ongefangen in 

Shtodt-Rat dos betrakhten dem budzshet oyf 

dos yohr 1928/9. Far`n tog- ordnung iz 

arayngetrogen gevoren a dringender forshlog 

untergeshriben durkh ratmener fun ale 

grupen ontsurufen di Dvorna gas oyf`n 

nomen fun Józef Piłsudski. Mankhe redner 

vayzen on, az tsulib historishe temim darf 

men dem nomen fun der doziger gas nisht 

endern. Es vert deriber beshlosen di naye 

alee, velkhe ringelt arum der shtodt hinter der 

Legyonen-alee, a nomen tsu geben Aleja 

Józefa Piłsudskiego. Dem budzshet referirt 

der forzitsender fun der budzshet-komisye 

Byelitski. Es entvikelt zikh a kurtse 

algemeyne debate iber dem budzshet, nokh 

velkher men tret tsu, tsu di bezundere 

punkten. Es veren keseyder ongenumen eyn 

pozitsye nokh der anderer mit gants kleyne 

enderungen, biz men kumt tsu, tsu der 

pozitsye fun a subsidyum far der Talmud 

Toyre. Der Magistrat hot forgelegt in 

budzshet 2000 zl. Di mehrhayt fun der 

budzshet-komisye hot di dozige pozitsye 

obgevorfen. Di yidishe ratmener d``r Peltin 

un Domovitsh hoben in der budzshet-

komisye gehat arayngetrogen a minderhayts-

Głos Łomżyński 

 

Z Rady Miasta 

 

W środę 21.3 rozpoczęło się w Radzie Miasta 

rozpatrzenie budżetu na rok 1928/9. W 

porządek dnia został wniesiony pilny 

wniosek podpisany przez radnych ze 

wszystkich grup dotyczący przemianowania 

ulicy Dwornej na Józefa Piłsudskiego. 

Niektórzy mówcy wskazują, że z pobudek 

historycznych imienia tejże ulicy zmieniać 

nie należy. Dlatego postanawia się nową 

aleję, która okala miasto za Aleją Legionów 

nazwać Aleją Józefa Piłsudskiego.  

 

Budżet referuje przewodniczący komisji 

budżetowej Bielicki.  

Rozwija się krótka debata ogólna dotycząca 

budżetu, po której przystępuje się do 

poszczególnych punktów. Przechodzi się 

nieprzerwanie od jednej pozycji do drugiej z 

zupełnie niewielkimi poprawkami, i tak aż do 

pozycji dotyczącej subsydium dla (szkoły) 

Talmud Tora. Magistrat przedłożył w 

budżecie  \ zł. Większość komisji budżetowej 

niniejszą pozycję odrzuciła.  

 

 

Radni żydowscy dr Pełtyn i Domowicz 

wnieśli do komisji budżetowej wotum 
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votum. Der ershter nehmt deriber dos vort 

d``r Peltin un betont, az heyot di Talmud 

Toyre iz anerkent durkh der makht als a shule 

vos entshprekht dem program fun der 

algemeyner melukhisher folks-shule benugea 

di veltlikhe lemudim, darf zi bekumen a 

entshprekhende untershtitsung metsad dem 

Magistrat, dos obzogen volt gehaysen a 

unbegrindete ala. Ratm. Domovitsh redt 

arum breyter dem problem fun yidishen shul-

vezen, giet a genoye kharakteristik iber der 

Talmud Toyre un kumt tsum zelben oysfihr 

vos der farredner. Er trogt arayn a forshlog: 

subsidiren di Talmud Toyre 3000 zl. loyt ihr 

ferlang, geben ihr a ohn-protsentige lang-

terminige halvaa fun 3000 zl. oyf 

obtsutinkeven dem binyen, subsidiren 

glaykhtsaytig dem beys ha seyfer Toyre 

Vedat 1200 zl. un asigniren 1000 zl oyf 

meditsinishe ferzorgung fun di kinder fun di 

dozige shulen, velkhe genisen nisht fun der 

meditsinisher ferzorgung in di algemeyne 

melukhishe folks-shulen. Der vitse-prezes 

fun Shtodt-Rat un P``PSisher thuer d``r 

Tsharnetski tret aroys mit a sharfer opozitsye, 

betonendig, az di Talmud Toyre iz a klerikale 

shule, a gevehnlikher kheder fun alten shnit, 

velkher es fehlen ale eygenshaften fun a 

moderner shule, iz ofitsyele nisht 

glaykhberekhtigt mit der melukhisher folks-

shule, nor stam nisht mehr vi tolerirt, a dank 

Grabsken, velkher hot, darfendig a mol 

hoben di shtimen fun di yidishe Seym-

mniejszościowe.  

Tak więc jako pierwszy zabiera głos dr 

Pełtyn i akcentuje, iż odkąd Talmud Tora 

uznawana jest przez władzę za szkołę 

odpowiadającą programowi ogólnej 

państwowej szkoły ludowej, jeśli chodzi o 

przedmioty świeckie, powinna ona uzyskać 

odpowiednie wsparcie ze strony Magistratu.  

Odmowa oznaczałaby nieuzasadniony 

wzrost kosztów. Radny Domowicz omawia 

szerzej problem edukacji żydowskiej, daje 

szczegółową charakterystykę dotyczącą 

szkoły Talmud Tora i dochodzi do tychże 

wywodów co przedmówca. Wnosi on 

propozycję: subsydiowania Talmud Tory 

3000 zł. Wedle jej żądania, przyznania jej 

bezprocentowej, długoterminowej pożyczki 

w wysokości 3000 zl. na otynkowanie 

budynku, jednocześnie przyznania 

subsydium dla szkoły “Tora i Wiedza” w 

kwocie 1200 zł. oraz asygnowania 1000 zł na 

ubezpieczenie medyczne dzieci tychże szkół, 

które nie korzystają z ubezpieczenia 

medycznego w powszechnych państwowych 

szkołach ludowych. Wiceprezes Rady Miasta 

i działacz PPS-owski dr Czarnecki występuje 

z ostrą opozycją, podkreślając, iż Talmud 

Tora jest szkołą klerykalną, zwykłym 

chederem starego pokroju, której brakuje 

wszystkich przymiotów szkoły 

współczesnej, oficjalnie nie jest 

równoprawna rządowej szkole ludowej. Po 

prostu jest owa szkoła nie więcej niż 
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deputaten tsugezogt oyf di lemudim fun di 

Talmud Toyre un ehnlikhe shulen tsu kuken 

durkh di finger. Es darf zayn eyn melukhe 

shule a glaykhe far ale un ven di Yiden vilen 

zikh shafen a eygenem shul-vezen, darf 

keyner zey in dem nisht shteren, ober zey 

muzen es oyshalten mit eygene mitlen. 

 

 Nokh der rede fun d``r Tsharnetski vert 

geshlosen di redner-liste un es kumen nokh 

tsum vort di yidishe ratmener Mark un 

Bzshoza. Der letster redt oyfgeregt 

 

ciąg dalszy na str. 6 

 

kontynuacja “Lomzer shpigele” 

 

-Vayl tsum Seym hob ikh geshriben a 33.  

-Nu! Hot ihr zikh arumgezehen ayer taut un 

ihr vilt ferrikhten? 

Neyn! Hot unz baldover oysgeshrigen mit a 

kvitsiken kul,- 10 mol neyn mir beezrat 

hashem, hoben nit keyn taut i vet ihr dokh 

fregen far vos velen mir yihyeh tsum Senat 

zikh shrayben oyf`n 18? Iz do a gevisen tem 

in dem. Ot oyb ihr vilt velen mir dos, beezrat 

hashem, oyfkleren. 

 

-Zehendig az unzer parshoyn vil far unz 

halten a gantse droshe hoben mir zikh bezetst 

un zikh ongehert mit geduld…Es volt unz 

efsher nisht geloynt vegen zayn shtime azoy 

fiel tsayt tsu peter`n, ober vayl mir hoben 

tolerowana, dzięki Grabskiemu, który, razu 

pewnego będąc w potrzebie głosów 

żydowskich deputatów sejmowych zgodził 

się patrzeć przez palce na przedmioty 

nauczania w Talmud Torze tudzież innych 

szkołach tego typu. Powinna być jedna 

szkoła państwowa jednakowa dla 

wszystkich, a jeśli Żydzi chcą stworzyć 

własną edukację, nikt im nie powinien w tym 

przeszkadzać, ale muszą to utrzymywać ze 

środków własnych. Po przemowie dr 

Czarneckiego lista mówców zostaje 

zamknięta a do głosu dochodzą jeszcze radni 

żydowscy Mark i Brzoza. Ten ostatni 

przemawia wzburzony 

ciąg dalszy na str. 6 

 

kontynuacja “Lustereczko łomżyńskie” 

 

- Ponieważ do Sejmu napisałem 33. 

- No więc! Przyuważyliście swój błąd i 

chcecie go naprawić? 

Nie! Wykrzyczał nam 

opozycjonista/człowiek o którym mowa 

głosem piszczącym, - po dziesięciokroć nie, 

my, z bożą pomocą, błędów nie posiadamy a 

mimo to będziecie pytać czemu do Senatu 

piszemy się na 18? Jest w tym przyczyna 

oczywista. Ot jeśli chcecie to my wam, z 

bożą pomocą, wyjaśnimy. 

- Spostrzegłszy, że nasza persona chce nam 

wygłosić piękną przemowę usiedliśmy i 

słuchaliśmy cierpliwie…Zapewne nie 
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gevust, az es zenen do naayive “shepselakh” 

vos farkuken zikh oyf ihm…Vi es shteht in 

pasuk: ketsefir ben hayezim uvi. 

-Mir, heybt er on, mit a energishen ton, zenen 

zeyer makpid oyf alem un ales; “Negel-

vaser”, “mayim akharonim” un oykh “asher 

yatsar” zenen dvorim haumdim beromo shel 

oylem hapolitik, der vos iz nit keyn emeser 

ben Toyre,  

vet dos nisht kenen begreyfen,  

nor a zelkhe ehrlikhe Yuden vi r` Elye velen 

kenen geben tsu fershtehen di umot ha olam 

dem “Meir ShebeToyre”, nor zey ken men 

antroyen tsu ferteydigen di khadorim mit ales 

mit an`anander. 

 

Vegen ayer Grinbumen, hoben mir gehert, az 

er iz nisht asher yatserdig, ihr fershteht, 

raboysay, vos men meynt, mir vilen nisht 

reden keyn “loshn-hore” darum reden mir, a 

bisel fershtelt;  

 

 

 

 

 

Afile ayer Farbshteyn vet oykh nisht kenen 

oyfkleren di politik fun Aleksander Mokdan 

un ver redt fun Vashte`n mit Homenen; Nor 

a knaper politiker. Deriber erkleren mir 

kategorish, az mir zenen “haya hove vehiye”, 

dos heyst: 

 

byłoby dla nas wskazane poświęcenie aż 

takiej ilości czasu dla jego głosu, ale 

ponieważ wiedzieliśmy, że są naiwni 

“barankowie”, którzy się na niego 

zapatrują…Jak zapisane w wersetach: jako 

syrena pomiędzy mną i kozły. 

- My, zaczyna on, działamy energicznie i 

jesteśmy bardzo skrupulatni we wszystkim i 

ze wszystkimi; “Woda do mycia rąk po 

przebudzeniu”, “poślednia woda” a także 

“aszer jacar” (błogosławieństwo 

wypowiadane po wydaleniu kału lub moczu) 

oto rzeczy, które wyróżniają się w świecie 

polityki. Ten który nie jest żadnym 

prawdziwym synem Tory, nie pojmie tego. 

Tylko tacy zacni Żydzi jak reb Elje będą 

mogli dać do zrozumienia narodom świata 

„Światłość w Torze”, tylko im można 

zawierzyć obronę chederów wszystkich 

razem.  

O waszym Grinbumie/Grinbojmie 

słyszeliśmy, że nie jest z niego ten, który 

wypowiada błogosławieństwo po 

załatwieniu pierwszej potrzeby, rozumiecie, 

rabojsaj (inaczej “szanowni państwo”zwrot 

używany tylko w żydowskim towarzystwie), o 

co się rozchodzi, nie chcemy wypowiadać 

żadnych “zniewag”, dlatego wypowiadamy 

się nie zupełnie dosłownie; 

Nawet wasz Farbsztejn nie będzie w stanie 

naświetlić polityki Aleksandra 

Macedońskiego oraz tego kto mówi jak 

Waszte z Homenem (w znaczeniu “bardzo 
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 mir zenen geven “asher yatsar” mir zenen 

“asher yatsar” un mir velen blayben “asher 

yatsar”. Ihr fershteht, raboysay, vos mir 

meynen, nor azoy vi mir hoben gehat a 

yedye, az ayer khaver Rubinshteyn iz grade 

abisitske “asher yatsardig” velen mir, yihyeh, 

shrayben oyf ihm, nor… unzere menshen 

hoben derzehn, az er hot bedea ibertsukeren 

dem krigel milkh, hoben mir ihm tsugeyogt: 

Feter! Kumt sztimen, er iz gegangen, bal 

kirkhu yane aomeyn. 

 

Alfami. 

się nie zgadza”); Tylko mizerny polityker. 

Dlatego oświadczamy kategorycznie, że 

“byliśmy, jesteśmy i będziemy”, znaczy to: 

byliśmy “aszer jacar” (błogosławieństwo 

wypowiadane po wydaleniu kału lub moczu), 

jesteśmy “aszer jacar” i pozostaniemy “aszer 

jacar”. Rozumiecie, rabojsaj, o co nam 

chodzi, tylko tak jakby mieliśmy nowinę, że 

wasz towarzysz Rubinsztejn jest akurat 

troszeczkę “aszer jacardnikiem” będziemy, 

obyśmy dożyli, zapisywać się na niego, 

tylko…nasi ludzie zobaczyli, że w opinii 

publicznej przewrócił on dzbanuszek z 

mlekiem. Dogoniliśmy go: Wujaszku! 

Przyjdź zagłosować, on poszedł, a jak trzeba 

to i amen dopowie. 

 

Alfami 

 

strona nr. 6 

 

 

„Lomzer Shtime” 

 

un vayzt on, az dem d``r Tsharnetski gefehlen 

nisht keyne religyons-shulen, vayl zey 

bemihen zikh tsu ertsihen dos kind nisht in 

bundishen gayst vi er volt es velen, derbay 

falt er on oyf di bundisten vi oyf a 

ungevunshenem element. Der bundisher 

ratman Posesorski untershtitst dem forshlog 

fun d``r Tsharnetski dos subsidyum far der 

„Głos Łomżyński” 

 

i wskazuje, że dr Czarneckiemu nie podobają 

się żadne szkoły religijne, ponieważ one 

starają się wychowywać dziecko nie w duchu 

bundowskim, jak on by tego chciał, przy tym 

napada on na bundystów jak na niepożądany 

element. Radny bundowski Posesorski 

podtrzymuje wniosek dr Czarneckiego o 

wykreślenie subsydium dla Talmud Tory. 



 22 

Talmud Toyre oystsushtreykhen. Es vert 

durkhgefihrt a nementlikhe obshtimung un di 

shtimen tsuteylen zikh oyf 2 glaykhe helften, 

tsulieb vos der inyen vert obgelegt loyt dem 

regulamin oyf nokh a mol tsu betrakhten im 

in der tsveyter zitsung. Shabes tsu nakhts 

dem 24-3 vert di zelbe pozitsye nokh a mol 

betrakht, es vert beshlosen tsu geben dem 

vort eynem fun yeder grupirung. Metsad dem 

linken fligel nehmt vayter dos vort d``r 

Tsharnetski velkher khazert iber genoy di 

zelbe argumenten vos oyf der friherdiger 

zitsung. Metsad dem Yidishen Kolo tret 

aroys mit a gelungener replik ratm. 

Domovitsh. Er redt vegen bezunderen 

kharakter fun di Talmud Toyre, vegen dem 

begrif fun klerikalizm un begrif fun 

oyfrikhtige religyeze gezinung, dan vegen di 

fun Grabsken bekumene “privilegyes” un git 

endlikh tsu fershtehen, far vos dos religyeze 

Yudentum kon zikh nisht tsu friden shtelen 

mit dos bisel religyeze lemudim, vos dos kind 

bekumt in der algemayner melukhe shule. 

Fun keyn shum shtandpunkt hot nisht deriber 

der Shtodt-Rat dos morale rekht der Talmud 

Toyre obtsuzogen a subsidye. Metsad der 

poylisher rekhter grupirung redt ratm. 

Branski, velkher untershtitst in printsip tsu 

geben der T``T a subsidye. Bay a 

nementlikher obshtimung shtelt zikh aroys 

folgender rezultat: 12 shtimen far un 13 

gegen, eyn shtime hot alzo makhriya geven 

oyf obtsuzogen der Talmud Toyre a 

Zostaje przeprowadzone głosowanie imienne 

i głosy dzielą się na 2 równe połowy w 

związku z czym sprawa zostaje odłożona 

wedle regulaminu do ponownego 

rozpatrzenia na drugim posiedzeniu. W 

sobotni wieczór 24-3 ta sama pozycja zostaje 

raz jeszcze rozpatrzona, zapada decyzja o 

udzieleniu głosu jednemu z każdego 

ugrupowania. Ze strony lewego skrzydła 

nadal głos zabiera dr Czarnecki powtarzając 

dokładnie te same argumenty co i na 

poprzednim posiedzeniu. Ze strony Koła 

Żydowskiego występuje z udaną repliką 

radny Domowicz. Mówi on o szczególnym 

charakterze Talmud Tory, o pojęciu 

klerykalizmu i pojęciu szczerej postawy 

religijnej, następnie o otrzymanych od 

Grabskiego “przywilejach”, wreszcie daje do 

zrozumienia, dlaczego religijne Judentum nie 

może zadowolić się tą odrobiną religijnych 

przedmiotów nauczania, które dziecko 

otrzymuje w powszechnej szkole 

państwowej. W związku z tym Rada Miasta 

nie posiada żadnego prawa moralnego by 

przyznania subsydium dla Talmud Tory 

odmówić. Ze strony polskiego prawego 

ugrupowania przemawia radny Brański, 

który popiera w zasadzie przyznanie Talmud 

Torze subsydium. Przedstawia się 

następujący wynik głosowania imiennego: 

12 głosów za i 13 przeciw, jeden głos w ten 

sposób stał się kluczowym, jeśli chodzi o 

odmowę udzielenia subsydium Talmud 



 23 

subsidye, dos iz di fun prezes fun Shtodt-Rat 

rikhter Mikulovski, velkher hot  oyf der 

friherdiger zitsung geshtimt far. Di rekhte 

poylishe grupirung hot geshtimt farshiden. Di 

yidishe ratmener veren oyfgeregt un oyf dem 

ferlang fun ratm. Domovitsh vert erklehrt a 

hafsaka. Dos Yidishe Kolo halt ob a beratung 

nokh velkher d``r Peltin giet ob a erklerung 

in nomen fun Yidishen Kolo, az heyot durkh 

dem rezultat fun der obshtimung iber der 

subsidye far der Talmud Toyre iz geshehen a 

shtarke oyle legabe der yidisher befelkerung 

un heyot di Yidishe Kolo zeht in dem eyn a 

katkhala fun a fayndlikher betsihung metsad 

der mehrhayt tsu di interesen fun di yidishe 

birger, ferlozt dos Yidishe Kolo als protest di 

hayntige zitsung. Ale ratmener fun Yidishe 

Kolo, vi oykh der eyntsiger yidisher lavnik h` 

Epshteyn, ferlozen dem zal. Es tret dan aroys 

mit a lenger rede d``r Tsharnetski, velkher 

vayzt on, az a zelkhe perzonen vi d``r Peltin 

un Domovitsh, velkhe zenen progresiv 

geshtimt, zenen inerlikh ibertsaygt in di 

“gerekhte” tajnes fun di oponenten, zenen 

ober nisht oyfrikhtig, vayl azoy ferlangt fun 

zey dos Yidishe Kolo. Prof. Dembovski 

(Sanatsye) drikt oys zayn tsufridenhayt, vos 

zayj shtim hot gorem geven di pozitsye 

oystsushtreykhen. Der bundisher ratman 

Posesorski helft mit tsum khor, men darf, 

zogt er, der “Talmud Tojre” keyn subsidyum 

nisht geben un oyb er iz tsu der obshtimung 

aroysgegangen un hot zikh in ihr aktiv nisht 

Torze, należał ten głos do prezesa Rady 

Miasta sędzi Mikułowskiego, który na 

wcześniejszym posiedzeniu głosował za. 

Prawe polskie ugrupowanie głosowało 

różnie.  

Radni żydowscy są wzburzeni i na żądanie 

radnego Domowicza zostaje ogłoszona 

pauza. Koło Żydowskie wstrzymuje obrady, 

po których dr Pełtyn przekazuje 

oświadczenie w imieniu Koła Żydowskiego, 

że z powodu rezultatu głosowania odnośnie 

subsydium dla Talmud Tory doszło do ostrej 

niesprawiedliwości w odniesieniu do 

społeczności żydowskiej i stąd Koło 

Żydowskie upatruje w tym początek 

wrogiego stosunku ze strony większości do 

interesów żydowskich obywateli, Koło 

Żydowskie na znak protestu porzuca 

dzisiejsze posiedzenie. 

Wszyscy radni z Koła Żydowskiego, jak 

również jedyny ławnik żydowski pan 

Epsztejn porzucają sale. Następnie występuje 

z długą przemową dr Czarnecki, który 

wskazuje, że takowe persony jak dr Pełtyn 

oraz Domowicz, którzy są usposobieni 

progresywnie, są wewnętrznie przekonani o 

“słuszności” pretensji oponentów, nie są 

jednak szczerzy, ponieważ tego żąda od nich 

Koło Żydowskie. Prof. Dębowski (Sanacja) 

wyraża swoje zadowolenie, że jego głos był 

ważącym w wykreśleniu tej pozycji. Radny 

bundowski Posesorski dokłada swoją 

cegiełkę, nie należy, rzecze on “Talmud 
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beteyligt, iz es nor tsulib dem, vos di 

argumenten fun d``r Tsharnetski hoben bay 

im nisht zeher oysgenumen…Di zitsung 

doyert vayter. Es veren ongenumen pozitsyes 

nokh pozitsyes, tsvishen zey oykh di pozitsye 

fun 15000zl oyf 2 Frebel Shulen, a kristlikhe 

un a yidishe, es vert oykh ongenumen der 

beshlus fun der budzshet-komisye, tsu shafen 

bay der Ergentsungs-Shule far terminatoren 

forbereytungs-obteylungen a, b, c far yidishe 

terminatoren. Dagegen iz mit a mehrhayt 

shtimen beshlosen gevoren di pozitsye fun 

300 zl far der Hatkhiya-Biblotek 

oystsushtreykhen un di pozitsye far der 

Medem Biblotek tsu ferdoplen fun 300 oyf 

600 zl. Dos iz geshehn a dank dem, vos der 

“khaver” Posesorski hot erklehrt, az in 

Lomza iz do nor eyn yidishe biblotek un dos 

iz di Medem-Bibliotek, un az in der 

Hatkhiya-Biblotek gefinen zikh nor etlikhe 

hebreyishe bikher. Bay der obvezenhayt fun 

der Yudisher Kolo iz nisht geven ver es zol 

gegen dem vilden aroystrit fun bundishen 

ratman nehmen dos vort in  geyn forshlog hot 

bekumen a mehrhayt shtimen.  

Di yidishe ratmener zikh dervisendig hoben 

oysgedrikt zeyer emferung deroyf. Di kristen 

varfen aroyf di shuld oyf Posesorsken, 

velkher hot zey bevustzinnig arayngefihrt in 

a taut. Mankhe raten arayntsutrogen a 

forshlog vegen a reasumptsye. 

(fortzetsung in nakhsten numer) 

 

Torę”obdarowywać żadnym subsydium, a że 

przed głosowaniem wyszedł i nie wziął w 

nim aktywnego udziału, to tylko dlatego, że 

argumenty dr Czarneckiego nie spodobały 

się mu…Posiedzenie trwa nadal. Są 

przyjmowane pozycja za pozycją, wśród nich 

także pozycja dotycząca 15000 zł na 2 Szkoły 

Froeblowskie, chrześcijańską i żydowską. 

Jest też przyjęta decyzja komisji budżetowej, 

dotycząca utworzenia przy Szkole 

Uzupełniającej dla terminujących oddziałów 

przygotowawczych a, b, c dla żydowskich 

terminujących. W przeciwieństwie do tego 

większością głosów zadecydowano o 

wykreśleniu pozycji dotyczącej przyznania 

300 zł dla Biblioteki Odrodzenia, zaś pozycję 

dla Biblioteki Medem ustalono podwoić z 

300 na 600 zł. Stało się tak dzięki temu, że 

“towarzysz” Posesorski wyjaśnił, iż w 

Łomży jest tylko jedna biblioteka żydowska 

a jest nią Biblioteka Medem, zaś w Bibliotece 

Odrodzenia znajduje się tylko kilka książek 

hebrajskich. 

W związku z absencją Koła Żydowskiego nie 

było komu wypowiedzieć się przeciwko 

dzikiemu wystąpieniu radnego 

bundowskiego, z łatwością więc wniosek 

uzyskał większość głosów. Radni żydowski, 

dowiedziawszy się, wyrazili swoje oburzenie 

z tego powodu. Chrześcijanie zrzucają winę 

na Posesorskiego, który ich świadomie 

wprowadził w błąd. Niektórzy radzą 

wprowadzenie wniosku dotyczącego 
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Di feyerlikhkayten lekoved dem 

nomenstog fun marshal Pilsudski. 

 

Di feyerlikhkayten lekoved dem nomentog 

fun marshal Pilsudski hoben zikh 

ongehoyben zuntog dem 18 h.kh. mit 

akademyes far militer in kino “Mirazsh” un 

far der tsiviler befelkerung in teater “Reduta” 

velkhe zenen forgekumen bay a zehr 

gehoybener un yomtevdigen shtimung. 

Zuntog in ovend iz forgekumen a fakel-tsug 

fun 33ten Fusgeher Pulk un obteylungen fun 

militerisher tsugreytung. 

Di gantse shtodt iz geven dekorirt mit 

melukhe-fehner un oyf di gasen hot gehersht 

a yomtevdige shtimung. 

 

reasumpcji. 

 

(ciąg dalszy w następnym numerze) 

 

 

Uroczystości w honor imienin marszałka 

Piłsudskiego 

 

Uroczystości ku czci imienin marszałka 

Piłsudskiego rozpoczęły się w niedzielę 18 

dnia bieżącego miesiąca akademiami dla 

wojskowych w kinie “Miraż” oraz dla 

ludności cywilnej w teatrze “Reduta”, które 

odbyły się w bardzo podniosłym i 

świątecznym nastroju. 

W niedzielny wieczór miała miejsce procesja 

z pochodniami 33-go Pułku Piechoty oraz 

oddziałów przygotowania wojskowego. 

Całe miasto zostało udekorowane flagami 

państwowymi a na ulicach zapanował 

świąteczny nastrój. 

 

 

strona nr 7 
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“Lomzer Shtime” 

 

Far di gebaydem fun Starostvo un Politsay-

Komende hoben zikh gezamelt henderter 

menshen, velkhe hoben bevundert di shene 

dekoratsyes. 

Montag in der frih zenen lekoved dem 

nomenstog fun marshal Pilsudski obgerikht 

gevoren tfiles un gotes dinsten. 

Meyniney hayoma hot in der groyser shuhl 

geredt harov Bakst. 

Arum 11 a zeyger iz forgekumen a groyse 

defilade neben shtodt-gorten bay der 

anvezenhayt fun hekhere militerishe, 

administrative un komunale makht 

forshteher. 

S`hot defilirt der 33-ter Pulk, obteylungen 

fun militerisher tsugreytung, strzsheltses, 

fershidene shulen un mitel-shulen mit zeyere 

orkestren in der shpits. 

Di defilade hot obgenumen general 

Maievski. Baytog zenen ayngeordent 

gevoren sport-ferveylungen, in velkhe s`hot 

genumen an`onteyl a greserer publikum. 

In ovend iz forgekumen in der Froyen 

Gimnazyum oyf`n nomen fun Marya 

Konopnitska a grandyeze akademye lekoved 

marszal Pilsudski. 

Zuntog un montog zenen in fershidene 

punkten fun shtodt tsushtelt gevoren 

megafonen, velkhe hoben ibergegeben di 

radyo-oyditsyes fun Varsha. 

Montog baytog hot der starosta ongenumen 

„Głos Łomżyński” 

 

Przed budynkami Starostwa i Komendy 

Policji zebrały się setki ludzi, którzy 

podziwiali ładne dekoracje. 

W poniedziałkowy poranek w cześć imienin 

marszałka Piłsudskiego wyprawiono modły i 

służby boże “Mejninej hajoma” (sprawy 

codzienne) w wielkiej synagodze wygłosił 

reb Bakst. 

Około godz. 11-ej odbyła się wielka defilada 

nieopodal ogrodu miejskiego w obecności 

wyższych rangą przedstawicieli władzy 

wojskowej, administracyjnej i komunalnej. 

 

 

Defilował 33-ci Pułk, oddziały 

przygotowania militarnego, strzelcy, 

różnorodne szkoły oraz szkoły średnie ze 

swymi orkiestrami na czele. 

Defiladę odebrał generał Majewski. W ciągu 

dnia zorganizowano zabawy sportowe, w 

których wzięło udział pokaźne publikum. 

Wieczorem w Gimnazjum Żeńskim im. M. 

Konopnickiej odbyła się wspaniała akademia 

ku czci marszałka Piłsudskiego. 

 

W niedzielę i poniedziałek do różnych 

punktów miasta dostarczono megafony, 

które przekazywały audycje radiowe z 

Warszawy. 

W dzień poniedziałkowy starosta przyjął 

powinszowania szczęścia w honor twórcy 
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glik-vunshen lekoved der shefer fun poylens 

unobhengigkayt marshal Yuzef Pilsudski. 

 

 

A sotsyalistishe levaye in Lomza. 

 

Mitvokh dem 14-ten h.m. iz in Lomza afsher 

tsum ershten mol forgekumen a zeher 

originele levaye fun P.P.Sishen thuer Vl. 

Tortshitski fun fakh a shuster. 

Der fershtorbener hot biz der letster minut 

fun zayn leben nisht gevolt oyfnehmen keyn 

gaystlikhen, vi es fodert der kristlikher 

minhag. 

Fershteht zikh, az di gaystlikhe hoben ihm 

obgetohn mit shenem far guts. 

Zey zenen nisht nokhgegangen nokh zayn 

levaye, nisht geklungen in katedralen 

kloyster un azoy vayter. 

Der far hoben dem fershtorbenem obgegeben 

koved zayne partey-khaveyrim, velkhe 

hoben ihm ayngeordent a levaye loyt`n 

sotsyalistishen shteyger. 

M`hot getrogen royte fehner, oyf`n tsmentar 

hoben gehalten redes der nay-oysgevehlter 

Seym-deputat d``r Myetshislav Tsharnetski 

un ratman Antoni Shvigonski. Nokh zeyere 

redes hoben dem fershtorbenem`s partey-

khaveyrim obgezungen dem “Royten 

sztandar”. Tsvishen di meluvim hot zikh 

gelozt bemerken fiel angezehene 

perzenlikhkayten fun der poylisher linker 

inteligents. 

polskiej niepodległości marszałka Józefa 

Piłsudskiego. 

 

Socjalistyczna procesja pochowinowa w 

Łomży. 

We środę 14-do dnia tego miesiąca w Łomży 

chyba po raz pierwszy miały miejsce bardzo 

oryginalne pochowiny działacza PPS-

owskiego Wł. Torczyckiego, szewca z 

zawodu. 

Zmarły do ostatniej chwili swego życia nie 

zgodził się na przyjęcie duchownego, jak 

nakazuje tego zwyczaj chrześcijański. 

Rozumie się, że duchowni wywdzięczyli mu 

się pięknym za nadobne. 

Nie podążali oni za jego trumną, nie 

wybrzmiewali w kościele katedralnym i temu 

podobne sprawy. 

Dlatego też cześć zmarłemu oddali jego 

towarzysze partyjni, którzy wyprawili mu 

pogrzeb na sposób socjalistyczny. 

Niesiono czerwone flagi, na cmentarzu 

odbyły się przemówienia nowo wybranego 

deputata sejmowego dr Mieczysława 

Czarneckiego oraz radnego Antoniego 

Świgońskiego. Po ich przemowach 

towarzysze partyjni zmarłego odśpiewali 

“Czerwony sztandar”. Wśród żałobników 

dało się zauważyć wielu zacnych personaży 

z polskiej inteligencji lewicowej.  

 

 

Pochowiny przyciągnęły kilka tysięcy ludzi. 
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Di levaye hot tsugetsoygen a por toyzend 

man.  

 

A groyse srefa. 

 

Zuntog 11.3 a zeyger ovend iz oysgebrokhen 

a srefa in der zeyf fabrik fun der firma 

“Zdaleker, Kalinski un Perla” oyf der 

Kerzshkova gas. Es iz ferbrent gevoren di 

fabrik un di vohnungs- hayzer fun di h``h 

Kalinski un Perla, oykh a shope fun h` I. 

Dunovitsh. Bay yeder srefa in Lomza shvimt 

aroyf angevehtogte frage fun vaser, oder di 

shlekhte feyer-lesherishe aynrikhtung, ored 

gor beyde khesronot tsuzamen. Mit eynige 

khadoshim tsurik hot gebrent di kristlikhe 

Handverker-Shule oyf Ribakes hort baym 

taykh. Vaser heyst es hot nisht gefehlt, ober 

di shikavkes zenen geven tsulekhert. Dos 

mol, nisht hobendig keyn vaser, iz der 

ongekumener pogotovye fun 33-sten 

Pyekhote-Pulk ayngefalen aribertsuvarfen a 

shikavke iber dem gants hoykhen tsement-

parkan fun froyen-kloyster in der sadzavke, 

velkhe iz dort do, un pompeven fun dort 

vaser. Mit dem oyfn iz der feyer lokalizirt 

gevoren. A mol tsu a srefa hoben di vaser-

fihrer gemuzt tsushtelen vaser, ven nisht 

hoben zey gehat shtrof. Es iz nor geven a 

umrekht fun zey tsu ferlangen di arbeyt ohn a 

beloynung. Haynt iz es kefker gevoren in 

gantsn. In gikhen zol ober forkumen a 

enderung in der gantser zakhlage tsum guten: 

 

 

Wielki pożar. 

 

W niedzielny wieczór 11.3 wybuchł pożar w 

fabryce mydła firmy “Zdaleker, Kaliński i 

Perła” na ulicy Kierzkowej. Spłonęła fabryka 

wraz z budynkami mieszkalnymi panów 

Kalińskiego i Perły, także szopa pana I. 

Dunowicza. Przy każdym pożarze w Łomży 

wypływa na wierzch ważka kwestia wody 

albo złego osprzętowania 

przeciwpożarowego albo obie niedogodności 

naraz. Kilka miesięcy temu spłonęła 

chrześcijańska Szkoła Rzemieślnicza na 

Rybackiej, ostoi przy rzece. Wody, znaczy 

się, nie brakowało, ale sikawki były 

podziurawione. Tym razem, nie posiadając 

wody, pogotowie 33-ciego Pułku Piechoty, 

które przybyło, wymyśliłoby przerzucić 

sikawkę ponad całkiem wysokim, 

cementowym parkanem klasztoru żeńskiego 

w sadzawkę, która jest tamże, i pompować 

stamtąd wodę. Tym sposobem ogień został 

zlokalizowany. Razu pewnego w związku z 

pożarem zmuszono do dostarczenia wody 

woziwodów, których w przypadku odmowy 

karano. To była czysta niesprawiedliwość by 

żądać od nich pracowania bez 

wynagrodzenia. Teraz bezprawie poszło na 

całość. Niebawem jednak powinna się odbyć 

zmiana w całym tym rzeczy stanie na lepsze: 

Magistrat asygnował 8900 zł na zakup 
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der Magistrat hot asignirt 8900 zl oyf 

ayntsukoyfen naye feyer-lesher makhshirim, 

un dan 40 000 zl oyf oystsuboyen zbyornikes, 

durkh velkhe di shtodt vet bezorgt veren mit 

vaser in a genugender mos. 

 

 

 

Der khanukat habayt fun”Hashgakhat 

yesoymim” 

 

Zuntog dem 26.2 iz durkh der higer khevre 

”Hashgakhat yesoymim” gefeyert gevoren a 

khanukat habayt fun ihr shenem oysgeboyten 

binyen. Di feyerung iz geven zeher a 

impozante. Di tsimern zenen geven gants 

shen dekorirt. Di feyerung hot zikh 

ongefangen a zeyger. 6.30 far nakht mit a 

tfile fun shtodt-khazan h` Lutski begleyt 

durkh muzik bay der onvezenhayt fun 

staroste, shtodt-prezident, prezes fun shtodt-

rat, rikhter Mikulovski, lavnik fun der 

sektsye far filantropishe hilf baym Magistrat, 

redaktor Khrinyevitsh, politsay-komisar un 

referent far politsay-inyonim baym Starostvo 

h` Zelinski. Di tsimern fun der hoyz hoben 

nisht gekont araynnehmen ale, vos hoben 

zikh gevolt beteyligen in der feyerung. Der 

prezes fun Hashgakhat yesoymim h` Bzshoza 

efent 

ciąg dalszy na stronie nr.8 

 

 

sprzętu pożarniczego, a następnie 40 000 zł 

na wybudowanie zbiorników, dzięki którym 

miasto będzie zabezpieczone w wodę w 

wystarczającej mierze. 

 

 

 

Uroczyste otwarcie „Ochronki dla sierot” 

 

 

W niedzielę 26.2 miejscowe towarzystwo 

“Ochronki dla sierot” świętowało otwarcie 

ich pięknego nowo postawionego budynku. 

Uroczystość była bardzo imponująca. Pokoje 

były całkiem ładne udekorowane. 

Uroczystość rozpoczęła się o godz. 6.30 po 

południu modlitwą miejskiego chazana 

(kantor synagogalny) pana Łuckiego przy 

akompaniamencie muzyki w obecności 

starosty, prezydenta miasta, prezesa rady 

miasta, sędzi Mikułowskiego, ławnika z 

sekcji pomocy filantropijnej przy 

Magistracie, redaktora Hryniewicza, 

komisarza policji oraz referenta do spraw 

policyjnych przy Starostwie pana 

Zielińskiego. Pokoje niniejszego domu nie 

mogły pomieścić wszystkich pragnących 

wziąć udział w tej uroczystości. Prezes 

Ochronki dla sierot pan Brzoza otwiera 

 

ciąg dalszy na stronie nr.8 
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Sprawozdanie. Zarząd Wyzn. Gm. Żyd w 

Łomży komunikuje, że z kwesty publ. d. 6-3 

b. r. na rzecz kursów relig. dla młodzieży 

żyd. wpłynęło zł. 85.79. 

  

Sprawozdanie. Zarząd Wyzn. Gm. Żyd w 

Łomży komunikuje, że z kwesty publ. d. 6-3 

b. r. na rzecz kursów relig. dla młodzieży 

żyd. wpłynęło zł. 85.79. 

 

strona nr. 8 

 

 

„Lomzer Shtime” 

 

kontynuacja: Uroczyste otwarcie “Ochronki 

dla sierot”. 

 

di  feyerung un iz mekoved dem prezident h` 

Shviderski mit dem ibershnayden di band. 

Dan bay a shen servirter tish untern forzits 

fun prezes fun der Kehile-Ferv. h` Epshteyn, 

velkher begrist di gest metsad der 

administrativer un komunaler makht, vi oykh 

ale onvezende, nehmt der ershter dos vort 

prezident Shviderski betseykhendig di 

ferdinsten fun dem hayntigen Komitet far der 

ferzorgung fun di yesoymim. Es reden dan 

der prezes fun Shtodt-Rat un der starosta.  

A begeysterte rede halt der higer rov harov 

Bakst, un nokh ihm reden: froy Rabinovitsh 

fun der Gezelshaft far Yesoymim Ferzorgung 

„Głos Łomżyński” 

 

kontynuacja: Uroczyste otwarcie “Ochronki 

dla sierot”. 

 

 uroczystość i honoruje prezydenta pana 

Świderskiego przecięciem wstęgi. Zatym 

przy pięknie serwowanym stole pod 

przewodnictwem prezesa Zarządu Kahału 

pana Epsztejn, który wita gości -

przedstawicieli władz administracyjnej i 

komunalnej, jak też wszystkich obecnych, 

jako pierwszy zabiera głos prezydent 

Świderski podkreślając zasługi aktualnego 

Komitetu opieki nad sierotami. Następnie 

przemawiają prezes Rady Miasta oraz 

starosta. 

Entuzjastyczną przemowę wystosowuje 

miejscowy rabin reb Bakst, a po nim mówią: 
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in Byalistok, h` Domaratski delegat fun der 

Byalistoker Centrale far Yesoymim 

Ferzorgung, un h` Shneyurzohn fun Varsha 

als delegat fun Dzshoynt.  

Dan in nomen fun der higer Kehile h` 

Ayzenshtadt, in nomen fun der Tsionistisher 

Organizatsye h` A. Domovitsh, fun 

Mizrakhi-h` Alter Shpiro, fun Shpitol-

kuratoryum- h` A. Mizrakh, fun der Talmud 

Toyre- h` I. Kimkhi, fun Sokhrim-Ferayn h` 

I. Geltsinski, in nomen fun di ershte grinder 

fun der Khevre Hashgakhat Yesoymim-h` E. 

Shereshevski. Eyner fun di yesoymim hot 

gedankt der lomzsher yidisher gezelshaft far 

dem interesiren zikh mit`n goyrl fun josem. 

Dan hot di eltste yesoyme fun Kinder-Heym 

in nomen fun di yesoymim begrist in zehr 

hartsige verter di briderlakh-yesoymim mit 

zeyer arayntrit in nayen binyen un gedankt di 

gute menshen faz zeyer betsihung tsu di 

durkh got geshtrofte kinder. Ihre verter hoben 

gerihrt di ferzamelte biz trern. Der letster hot 

geredt der prezes fun Hashgakhat Yesoymim 

h` Bzshoza, betonendig di shvere oyfgabe 

fun der fervaltung, velkhe hot nokh tsu 

kempfen mit a shtarken defitsit. 

 

Ester Brenholts - Hilel Tsvi Bornshteyn 

bau bevrit hanesuim 

20 adar (luty/marzec) 1928 

12-III-28 

– 

Khareynu mevarkhim birkat mazoles et 

pani Rabinowicz z Towarzystwa Opieki nad 

Sierotami w Białymstoku, pan Domaradzki 

delegat z Białostockiej Centrali Opieki Sierot 

oraz pan Sznejurzon z Warszawy jako 

delegat Dżojntu (Joint). Następnie w imieniu 

miejscowego Kahału przemawia pan 

Ajzensztadt, w imieniu Organizacji 

Syjonistycznej pan A. Domowicz, z Mizrachi 

- pan Alter Szpiro, z Kuratorium szpitala-pan 

A. Mizrach, z Talmud Tojre-pan I. Kimchi, 

ze Zjednoczenia Handlowców pan I. 

Giełczyński, w imieniu pierwszych 

założycieli Towarzystwa Ochronki dla 

Sierot-pan E. Szereszewski. Jedna z sierot 

podziękowała łomżyńskiej społeczności 

żydowskiej za zainteresowanie losem 

sieroty. Po czym najstarsza sierota z Domu 

Dziecka w imieniu sierot pozdrowiła bardzo 

serdecznymi słowy brać sierocą z okazji ich 

wejścia do nowego budynku i podziękowała 

dobrym ludziom za ich stosunek do przez 

boga ukaranych dzieci. Jej słowa do łez 

poruszyły zebranych. Jako ostatni przemówił 

prezes Ochronki dla Sierot pan Brzoza, 

podkreślając trudną misję zarządu, który 

zmaga się wciąż z deficytem.  

 

 

Ester Brenholc-Hilel Cwi Bornsztejn 

zawarli związek małżeński 

20 adar (luty/marzec) 1928 

12-III-28 

– 
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khaverenu Ester Brenholts leragley neshueha 

et b``g mar Hilel Tsvi Bornshteyn. 

Vead Hahistadrut Hatsionit “Hatkhiya” 

beLomze. 

 

– 

A hartsigen mazl tov unzer l. shvester un 

shvegerin Ester tsu ihr hokhtsayn. 

Hersh Itskhok Bernholts un familye. 

– 

A hertslikhen mazl tov vinshen mir der 

familye Bernholts tsu der khasene fun zeyer 

tokhter Ester. 

Itskhok Sapirshteyn un fam. 

– 

Tsu der hokhtsayt fun fraylin Ester Bernholts 

un h`Hilel Hirsh Bornshteyn vinsht a 

gliklikhe tsukunft un eybige tsufridenhayt. 

Simkhe Sapirshteyn. 

– 

A gliklikhe tsukunft vinsht fraylin Ester 

Bernholts un ihre eltern a hertslikhen mazl 

tov tsu ihr hokhtsayt mit h`H.H. Bornshteyn. 

Natan un familye. 

– 

Mir vinshen a hertslikhen mazl tov di familye 

Bernholts tsu der hokhtsayt fun zeyer tokhter 

Ester mit H.H. Bornshteyn. 

Fam Kozshitski un M. Vovk. 

– 

Mir vinshen a hertslikhen mazl tov di familye 

Bernholts tsu der hokhtsayt fun zeyer tokhter 

Ester mit H.H. Bornshteyn. 

Najserdeczniejsze powinszowania składamy 

naszej przyjaciółce Ester Brenholc z okazji 

małżeństwa z, jego duszą w niebiańskich 

skarbcach, panem Hilel Cwi Bornsztejn. 

Komitet Organizacji Syjonistycznej 

„Odrodzenie” w Łomży. 

– 

Serdeczne życzenia naszej drogiej siostrze i 

szwagierce z okazji jej ślubu 

Hersz Icchok Bernholc z rodziną. 

– 

Serdeczności ślemy rodzinie Bernholc z 

okazji ślubu ich córki Ester. 

 

Icchok Sapirsztejn z rodz. 

– 

Z okazji ślubu panny Ester Bernholc i pana 

Hilel Hirsz Bornsztejn życzenia szczęścia i 

nieustającej radości. 

 

Symche Sapirsztejn. 

– 

Szczęśliwego życia winszuje pannie Ester 

Bernholc i jej rodzicom oraz serdeczności z 

okazji jej ślubu z panem Bornsztejn składa 

 

Natan z rodziną.  

– 

Najlepsze życzenia składamy rodzinie 

Bernholc z okazji ślubu ich córki Ester z H.H. 

Bornsztejn 

Rodzina Korzycki i M. Wowk. 

– 
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Fam. Strikovski-Draznin. 

– 

Meever layam anakhnu shulkhim et 

birkatenu hakhama lehureynu hayekarim 

leragley nesuat bitam veakhutanu Brokhe 

Levton im mar Heymen Sheyvin 

Sem veGose Grosman Nyu York. 

– 

Meever layam ani shulkh et brokhati birkat 

mazoles nilbevet lahori hayekarim leragley 

khatunat bitam akhoti  Brokhe Levton im mar 

Heymen Sheyvin. Halevay shenukhe livnot 

et beyt mishpokhtenu beerets haavot. 

Ruven Levton, Nyu York. 

 

 

—- 

Meever layam anakhnu shulkhim et 

birkatenu hakhama lehureynu hayekarim 

linesuat  bitam veakhutanu Brokhe Levton im 

mar Heymen Sheyvin 

Sore veYakev Blumrozen, Nyu York. 

– 

Meever layam ani shulkh et brokhati birkati 

hakhama lareyati hayekara  leragley nesuat 

akhote Brokhe im mar Heymen Sheyvin. 

Tsvi Ayzik Srebrovitsh, Nyu York. 

– 

Meever layam ani sholeakh birkat mazalot 

lereyeti haauva ligshuat akhota Brokhe im 

mar H. Sheyvin. 

Dov Zdanovitsh, Nyu York. 

– 

Najlepsze życzenia składamy rodzinie 

Bernholc z okazji ślubu ich córki Ester z H.H. 

Bornsztejn 

Rodzina Strykowski-Draznin. 

– 

Przez morze przesyłamy serdeczne 

pozdrowienia naszym drogim rodzicom z 

okazji zaślubin ich córki i naszej siostry 

Broche Lewton z panem Hejman Szejwin 

Sem i Gose Grosman Nju Jork. 

– 

Przez morze przesyłam serdeczne życzenia 

błogosławieństwa bożego i szczęścia moim 

drogim rodzicom z okazji ślubu ich córki a 

mojej siostry Broche Lewton z panem 

Hejman Szejwin. Obyśmy byli błogosławieni 

na zbudowanie domu rodzinnego w ziemi 

naszych przodków. 

Ruwen Lewton, Nju Jork. 

– 

Przez morze przesyłamy serdeczne 

pozdrowienia naszym drogim rodzicom z 

okazji zaślubin ich córki i naszej siostry 

Broche Lewton z panem Hejman Szejwin 

Sore i Jakew Blumrozen, Nju Jork. 

– 

Przez morze przesyłam serdeczne życzenia 

mojej kochanej żonie z okazji ślubu jej 

siostry Broche z panem Hejman Szejwin. 

Cwi Ajzyk Srebrowicz, Nju Jork. 

– 

Przez morze przesyłam życzenia szczęścia 

siostrze mojej ukochanej żony Broche 
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Meemek livno mevarkhim anakhnu birkat 

mazoles et bitenu hayekarav brokha levia 

bivrit hanesuin eb``g mar Heymen Sheyvin. 

Halevay sheitbarkhu beatid mazhir. 

Khayim Dov Levton veraiyato-Lomze. 

– 

Merakhok hareynu shulkhim at birkhatenu 

hakhama laakhutenu-gisatenu Brokhe 

Levton leragley nesuat  eb``g mar Heymen 

Sheyvin. 

Alter Kavkievitsh veraiyato-Lomze. 

– 

Birkat mazoles levavit shulkhim anakhnu 

laakhutenu vegisatenu Brokhe Levton 

lakhatunata. 

Aron Levton veraiyato-Lomze. 

– 

A varmen mazoles shik ikh fun dervaytens 

mayn libe shvester Brokhe tsu ihr hokhtsayt 

mit h` H. Sheyvin. 

Peysekh Levton, Lomza. 

– 

A hartsigen mazoles vinshen mir unzer 

frayndin Brokhe Levton tsu ihr hokhtsayt mit 

H. Sheyvin. 

N. Kortenzohn un froy, Lomza. 

– 

Tsu der khasene feyerung fun unzer zuhn 

Ben-amin Gorodzinski mit fraylin Rivke 

Garbarska vos iz forgekumen in Tel Aviv 

(Erets Isroel) dem 30-3-28 vinshen a 

gliklikhe tsukunft un a blumen -betsirung 

oyf`n lebens-veg. 

Lewton z panem H. Szejwin. 

Dow Zdanowicz, Nju Jork. 

– 

Z głębi serca winszujemy naszą drogą córkę 

z okazji jej ślubu z wybrankiem jej serca 

panem Hejman Szejwin. Niech będą 

błogosławieni świetlaną przyszłością. 

Chaim Dow Lewton z żoną-Łomża. 

– 

Najgorętsze powinszowania szwagierce 

Broche Lewton z okazji ślubu z wybrankiem 

jej serca panem Hejman Szejwin. 

Alter Kawkiewicz z żoną-Łomża. 

– 

Serdeczne powinszowania zasyłamy naszej 

siostrze i szwagierce Broche Lewton z okazji 

jej ślubu. 

Aron Lewton z żoną-Łomża. 

– 

Gorące powinszowania zasyłam z daleka 

mojej kochanej siostrze Brche z okazji jej 

ślubu z panem H. Szejwin. 

Pejsach Lewton, Łomża. 

– 

Serdeczności winszujemy naszej 

przyjaciółce Broche Lewton z okazji jej 

ślubu z H. Szejwin. 

N. Kortenzon z żoną, Łomża. 

— 

Z okazji uroczystości zaślubin naszego syna 

Benjamina Gorodzińskiego z panną Rywke 

Garbarska, które odbyły się w Tel Awiwie 

(Ziemia Izraela) 30-3-28 życzymy szczęścia 
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Eltern un familye. 

– 

Hareynu mevarkhim at khavereynu mar 

Fishel Gorodzinski birkat mazoles leragley 

nesuey bno Ben-amin beTel Aviv 

Vead Hahistadrut Hatsionit “Hatkhiya” 

beLomze. 

– 

Bevirkat mazoles hama mevarkhim anakhnu 

at yedideynu h``h Fishel Gorodzinski 

veMoshe Garbarski veraayoteydam linesuey 

bneyhem beTal Aviv. 

Leyb Malavski veraayato 

 

—-- 

A hertslikhe mazoles vinshen mir h` Fishel 

Gorodzinski un froy tsu der khasene fun 

zeyer zuhn Ben-amin in Tel Aviv. 

Avram Nehamiye Yelenyevitsh un froy. 

– 

Birkat mazoles hama mishpokhot yedideynu 

Moshe Garbarski veFishel Gorodzinski 

leragley khatunat bneyhem beErerets Isroel 

maviyim 

Borukh Elyezer Shpiro im rayato uvni. 

– 

Bevirkat mazoles hinenu mevarkhim at 

hakhaver hanekhber mar A. Martsik 

lekhalulat akhoti. 

Havad vehakhaverim shel “Hakhaluc” 

beLomza. 

– 

Havad shel “Hakhaluts” mabiya at todato 

w przyszłości i kwietnych girland na drodze 

życia. 

Rodzice i rodzina. 

– 

Składamy gratulacje naszemu towarzyszowi 

Fiszel Gorodziński z okazji ożenku syna 

Benjamina w Tel Awiwie. 

Komitet Organizacji Syjonistycznej 

„Odrodzenie”w Łomży. 

– 

Gorące życzenia szczęścia przekazujemy 

naszym przyjaciołom panom Fiszel 

Gorodziński i Moshe Garbarski wraz z 

żonami z okazji ślubu ich synów w Tel 

Awiwie. 

Lejb Malawski z żoną 

—------------- 

Serdeczne powinszowania zasyłamy panu 

Fiszel Gorodziński z żoną z okazji ślubu ich 

syna Beniamina w Tel Awiwie. 

Awram Nehamjasz Jeleniewicz z żoną. 

– 

Życzenia szczęścia rodzinom naszych 

przyjaciół Mosze Garbarskiego i Fiszela 

Gorodzińskiego z okazji ślubu ich synów w 

Ziemi Izraela składają  

Boruch Eljezer Szpiro wraz z żoną i synem. 

– 

Błogosławieństwo szczęścia przekazujemy 

naszemu wieloletniemu przyjacielowi A. 

Marcik w tym mojej siostrze. 

Komisja oraz członkowie”Hachaluc” 

Łomży. 
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lekhavrim Mezur veElfman bead ezram lo 

besador akademit Trumpeldor beyom 17-3 

 

 

Druk Rubinshteyn un Sher, Lomze 

Red. Aroys. A. Domovitsh, Senatorska 7. 

– 

Komitet „Hachaluc” wyraża wdzięczność 

członkom Mazur oraz Elfman za udział w 

wydarzeniu akademickim Trumpeldora w 

dniu 17-3 

 

Druk Rubinsztejna i Szera w Łomży 

Redaktor-Wydawca A. Domowicz, 

Senatorska 7. 

 


